Ὁ λαϊκός πολιτισμός τοῦ Ἑλληνικοῦ Πόντου

μέσα ἀπό τά δημοτικά τραγούδια του
Κώστας Δ. Κονταξής
     Παραμερίζοντας τόν ἱστορικό καί ξεπερνῶντας τά ὄρια τῆς ἐπιστήμης, ἀναφέρει ὁ ἀλησμόνητος Γιάννης Ταϊγανίδης, μίλησε, στο  διάλειμμα ἑνός συμποσίου, ὁ Ποιητής Οδυσσέας Λαμψίδης καί εἶπε:         «Μένει στό νοῦ μου βαθιά χαραγμένη μιά εἰκόνα ἀπό τά πρῶτα χρόνια, τά χρόνια τῆς προσφυγιᾶς, στό συνοικισμό τῆς Καλλιθέας. Οἱ γονεῖς μας, πρόσφυγες καί φτωχοί τόσο πολύ πού πιό πολύ δεν παίρνει, κάθε Κυριακή, ξεχνώντας τό μόχθο καί τά δάκρυα τῆς ἑβδομάδας, ἔβαζαν τίς φορεσιές τῆς πατρίδας καί πιάνονταν στό χορό.

  Ἡ λύρα ἄναβε φωτιές καί τά τραγούδια ἔδιναν καί ἔπαιρναν. Τραγούδια γιά τόν ξεριζωμό, γιά τήν ἀγάπη, τό θάνατο, τή ζωή. Καί χόρευαν ὥσπου τ’ ἀχνάρια τους γίνονταν αὐλάκια βαθιά μέσα στή λάσπη. Κι ἐγώ, μικρό παιδί, φοβόμουν πώς θά βουλιάξουν καί θά χαθοῦν. Μά ἐκεῖνοι χόρευαν βαθαίνοντας τό αὐλάκι. 

  Ὅσοι ξέρουν εἶπαν πώς ἦταν φυγή.

  Μα ἐγώ ὅσο περνοῦν τά χρόνια ξαναφέρνω στή μνήμη μου τήν εἰκόνα ἐκείνη καί πιστεύω πώς οἱ ξεριζωμένοι  γονεῖς μας πότιζαν μέ δάκρυα τό χῶμα καί μέ τόν χορό τους ἄνοιγαν αὐλάκι βαθύ γιά νά ριζώσει, νά ἀνθίσει καί νά καρπίσει τό δέντρο τῆς Ρωμανίας, ἐπαληθεύοντας τή ρήση τήν προγονική:
«Ἡ Ρωμανία κι ἄν πέρασεν ἀνθεῖ καί φέρει κι ἄλλο»[1].
  Τό Ποντιακό δημοτικό τραγούδι εἶχε τό μεγάλο προνόμιο νά γίνει ὁ φυσικός κληρονόμος τοῦ Ακριτικοῦ ἔπους, καθώς καί τοῦ Ἀκριτικοῦ τραγουδιοῦ.

  Μπολιασμένο μέ τό εἶδος ἑνός μύθου, πού ἔπλασε συγχρόνως ἱστορία, ἀρχέτυπα ζωῆς, αἴσθημα, ρυθμό καί μέτρο τοῦ λόγου, ἀπεικονίζει τήν ἰδεατή μεταζωή τῆς πρωταρχικῆς του φύσης[2].

  Μέ τά τραγούδια τους τά δημοτικά, οἱ Ἕλληνες τοῦ Πόντου κάλυψαν  συναισθηματικά, καλλιτεχνικά καί στοχαστικά ὅλους τούς τομεῖς τῆς ζωῆς τους. Καθρέφτισαν σ’ αὐτά το φωτεινό πνεύμα, ἀλλά καί τό ψυχικό τους μεγαλεῖο. Ἀκρίτες στίς ἐπάλξεις τοῦ Ἕθνους ἁμύνονταν συνεχῶς ἐνάντια στούς ποικιλώνυμους ἐπιδρομεῖς, ἐχθρούς τοῦ Ἑλληνισμού, προβάλλοντας ἀντίσταση καί ἄμυνα. Ἀγῶνες πολύπλευροι γιά διάσωση, διατήρηση καί συνέχιση ἑνός λαμπροῦ πνευματικοῦ πολιτισμοῦ ἦταν ὁ συνολικός τους βίος. Καί ἡ ἰδιοτυπία αὐτῶν τῶν ἀγώνων μέσα σέ περιστάσεις ἀντίξοες, ἔβρισκε τήν ἀντανάκλασή της στή λαϊκή ποιητική ἰδιομορφία. 

  Τά τραγούδια τῶν Ἑλλήνων τοῦ Πόντου ἐκφράζουν τή φυσιογνωμία τοῦ δημιουργοῦ καί φορέα τους, πού ἦταν ὁ λαός τοῦ Πόντου στήν ἀγωνιώδη καί ἀγωνιστική του πορεία[3]. 

  Ὁ λαϊκός πολιτισμός τοῦ Ἑλληνικοῦ Πόντου μέσα ἀπό τά δημοτικά τραγούδια του εἶναι τό ἀντικείμενο τῆς ἀνακοίνωσής μας. Στόχος της νά ἀναδείξει τά στοιχεῖα τοῦ λαϊκοῦ πολιτισμοῦ, πού έμπεριέχονται στά ποντιακά δημοτικά τραγούδια καί ἀφοροῦν τήν ὑλική, τήν κοινωνική καί τήν πνευματική ζωή τῶν Ἑλληνοποντίων. Τά στοιχεῖα θά παρουσιαστοῦν ἐνδεικτικά, λόγω τοῦ περιορισμένου χρόνου μιᾶς ἀνακοίνωσης.

Ι. Ὑλική ζωή.

  Στά ποντιακά δημοτικά τραγούδια ὑπάρχουν ἀναφορές συχνές στήν κατοικία, τήν αὐλή, τά ἔπιπλα καί σκεύη, στή λαϊκή, γενικά, τέχνη, στή χρήση τῶν πολύτιμων μετάλλων, στή γεωργική καί ποιμενική ζωή καί ὄχι μόνο.

  Εὐκαιριακά ἀναφέρεται στό σπίτι καί τά ἔπιπλά του, στήν αὐλή καί τά δέντρα της ὁ λαϊκός δημιουργός τοῦ Πόντου, δέν τά περιγράφει, ἀναλυτικά, τραγουδῶντάς τά πολλαπλῆς σημασίας δημιουργήματά του[4].

  Σέ δίστιχα τῆς ἀγάπης γίνεται συχνά λόγος γιά τό σπίτι τοῦ ἀγαπημένου ἤ τῆς ἀγαπημένης. Εἶναι χαρούμενος, φαινομενικά, ὁ νέος πού τό σπίτι του εἶναι «καινουρόχτιστο» καί «καράβ’ ἁρματωμένον». Τά χείλη του γελοῦν, ἡ καρδιά του,  ὅμως, εἶναι «ματωμένη», ἀφοῦ  δέ βρίσκει ἀνταπόκριση στόν ἔρωτά του:  

Τ’ ό σπίτι μ’ καινουρόχτιστον, καράβ’ ἁρματωμένον,

τά  χείλα μ’ λένε καί γελοῦν κ’ ἡ κάρδα μ’ ματωμένον[5].

  Ἀλλοῦ, πάλι, ἄν καί τριγύρισε στό σπίτι τῆς ἀγαπημένης του ὁ ἐρωτευμένος νέος καί κάθισε στήν αύλή της, αὐτή δέν τοῦ ἄνοιξε τήν πόρτα, γι’ αύτό τά μάτια του δάκρυσαν :  

Τό σπίτι σ’ ἐτριγύλιξα καί σήν αὐλή σ’ ἐκάτσα,

Κ’ ἐσύ τήν πόρταν κ’ ἔνοιξες καί μέ τά δάκρ’ ἀχτάστα[6].

  Εὐχές γιά τό καλό τοῦ σπιτιοῦ ἐμπεριέχονται στά καλαντίσματα τῶν παιδιῶν, ἄν ὁ ἀφέντης ἀνοίξει τήν πόρτα καί προσφέρει σ’ αὐτά τά δῶρα:  

….Δέβα ‘ς σό ταρέζ κ’ ἔλα ‘ς σήν πόρταν,

χά τσιρόπα, χά μηλόπα,

χά ξερά κοκκυμελόπα

Ἔρθαν τή Χριστοῦ τά παλληκάρια

Θέλ’ νε οὔβας, θέλ’ νε λεφτοκάρα[7].

  Σημάδια καί τοῦ σπιτικοῦ ζητᾶ ἡ γυναῖκα στό γυρισμό τοῦ ξενιτέα γιά νά πεισθεῖ ὅτι αὐτός εἶναι ὁ ἄντρας της:  

…Πές μου σημάδια τοῦ σπιτιοῦ κ’ ἐγώ νά σοῦ πιστέψω.

«Χρυσόν καντήλα κρέμεται στή μέσην τοῦ σπιτιοῦ σου,

τ’ ἀνάβεις καί στολίζεσαι καί πᾶς στήν ἐκκλεσία»[8].

  Στά τραγούδια τῆς λύπης ὁ λαϊκός δημιουργός τοῦ Πόντου καλεῖ τό «ἀπανωθύρ», τό «κατωθύρ» καί τίς κολῶνες τοῦ σπιτιοῦ νά ἐμποδίσουν τήν ἔξοδο τοῦ νεκροῦ λεβεντονιοῦ ἀπό τό σπίτι του: 

«Ἀπανωθύρ’, χαμέλυνον, καί κατωθύρ’, ἐλ’ ἄνθεν,

καί σεῖς στυλάρα τοῦ σπιτί, ἐλάτε καί ἁρμοθέστεν

μή ἐβγάλλωσι στόν Ἕλλενον, τό νέον παληκάριν[9].

  Ἀλλά καί ἀπλά σκεύη τῆς καθημερινότητας παίρνουν ξεχωριστή θέση στό στόμα τοῦ λαϊκοῦ δημιουργοῦ τοῦ Πόντου. Ὁ ἀφέντης Διονῆς, ἀντικρίζοντας τήν ὄμορφη Ρουδανή «λιγοθυμᾶ καί πέφτει». Γιά νά συνέλθει ρίχνουν πάνω του «ἑφτά σταμνά ροδόσταμαν» καί ἑξήντα ξάγια μόσκο:  

Παλλήκαρον ὁ Διονῆς, ὁ Διονῆς ἀφέντης,

ἐβάλλ’ νεν κόπον’ς σ’ ἅρμενα κι ἄνεμον ‘ς σά καράβα

καί πῆγαν ὅλ’ οἱ ἄρχοντες, πήγανε νά τεροῦνε,

πήγεν ἐκεῖ κ’ ἡ Ρουδανή νά’ λέπ’ καί νά μαθάνη.

Ἐλέπ’ ἄτεν ὁ Διονῆς, λιγοθυμᾶ καί πέφτει

κ’ ἑφτά σταμνά ροδόσταμαν κ’ ἑξήντα ξάγια μοῦσκον

ἔξαν ἁπάν’ ἀτ κ’ ἐγύρσ’εν κι ἀπολογά και λέγει…[10]
   Ἡ κόρη, νιώθοντας δίπλα της τό Χάρο, ζητᾶ ἀπό τή μάνα της νά «φροντίσει» τό ἄλογό του καί νά πλύνει τά πόδια του στό «χρυσολέγενον», ἐλπίζοντας στό χάρισμα τῆς ζωῆς: 

-Μάννα μ’, ‘ς σήν αὔλα μ’ ἔρχεται, ‘ς σό παραθύρ’ φουκρᾶται,

καί τ’ ἄλογον ἀτ’ ἔδεσεν ‘ς σ’ αὐλής-ἴμ’ τό τζαλκάλι….

Μάννα μ’, ‘ς σό χρυσοκάζανον φέρεν νερόν ἄς πίνη,

Μάννα μ’, ‘ς χαλίν τήν ντερκήν βάλεν κριθάρ ‘ἄς τρώγη…….

Φέρεν τό χρυσολέγενον καί πλύσον τά ποδάρα τ’

Φέρον τό χρυσοπέσκιρον καλι νίψον τά χερόπα τ’……

Μάννα μ’, σούκ’ ἔπαρ’τό σκαμνίν κί ἀτόν καλωσαρθία[11].

  Συχνή εἶναι ἡ ἀναφορά τοῦ λαϊκοῦ στοχαστή τοῦ Πόντου στά δέντρα, τούς θάμνους καί τά λουλούδια[12]. Σέ μιά στενή λωρίδα γῆς, ἀνάμεσα σέ ἄξενη θάλασσα  καί ὀρεινούς ὄγκους ἔζησαν οἱ κάτοικοι τοῦ ἀπομακρυσμένου αὐτοῦ τμήματος τοῦ Ἑλληνισμοῦ. Ἐκεῖ ὄργωσαν καί ἔσπειραν καί θέρισαν. Καί ἀγάπησαν τή γῆ τους, ὅπως τό μικρό παιδί τό χτύπο τῆς μητρικῆς καρδιᾶς. Ἡ γῆ ἦταν ἡ μάνα. Τά δέντρα ἦταν οἱ σύντροφοι. Τἀ ἔλατα κρύβουν τό ἐρωτευμένο ζευγάρι ἀπό τά μάτια τοῦ κόσμου:  

Νά ἀποδεδίζω τόν παρχάρ’ μέ τά ψηλά τά ἐλάτια

ἐμέν κ’ ἐσέν ἐσκέπαζαν ἄ ‘ς σου κοσμί’ τ’.ὄμμάτια…[13]
   Στή φουντουκιᾶς τόν ἴσκιο καλεῖ ὁ νέος τήν ἀγαπημένη του νά φιληθοῦν, ἀφοῦ οὔτε ἡ φουντουκιά θά τό μαρτυρήσει οὔτε ἡ γῆ θά τό κράξει: 

….Ἔλα, κόρ’, ἄς φιλάσκουμες ἀφκά ‘ς σό λεφτοκάρυ(ν),

τό λευτοκάρ’ κι λέει ἀτό κ’ ἡ γῆ κι ὁμολογᾶ ‘το….[14]
  Καί ἡ χαμομηλιά μαραίνεται, ὅταν μαθαίνει πώς ὁ νέος καί ἡ νέα πού φιλήθηκαν στή ρίζα της χώρισαν: 

-Ντό ἔπαθες, χαμόμηλον, καί στέκεις μουχλωμένον;

γιάμ’ ἡ ρίζα σ’ ἐδίψασεν, γιάμ’ ὁ καρπό σ’ ἔλλάγεν;

-Οὔτ’ ἡ ρίζα μ’ ἐδίψασεν οὔτ’ ὁ καρπός μ’ ἐλλάγεν,

ἕναν κορίτζ’ κ’ ἕναν παιδίν ‘ς σή ρίζα μ’ ἐφιλέθαν

ἐποίκαν ὅρκον κι ὄμοσμαν χωρισίαν νά μ’ ἔχ’νε

κι ἀτώρα ἐχωρί(γ) ἄνε γιαμ’ ἔχω ἄ’ ς σό κρίμαν;[15]
  Δέ λείπει, ἐπίσης, ἀπό τά ποντιακά δημοτικά τραγούδια ἡ μνεία στά πολύτιμα μέταλλα. Ὁ Μικροκωνσταντῖνος χτίζει χρυσό λουτρό καί μαλαματένιες γοῦρνες: 

Ὁ Κωνσταντῖνον ὁ μικρόν, ὁ Μικροκωνσταντῖνον,

π’ ἔχτιζεν χρυσά λουτρούς, μαλαματίνα κούρνους,

ἐμπαίνει καί λουτρίσκεται, ἐβγαίνει καί πλαγιάζει…[16]
  Καί ἡ ἐρωτευμένη κόρη κάθεται καί κεντᾶ σέ πύργο ἀσημένιο, μέ «παραστάρια» ὁλόχρυσα, κρατῶντας «χρυσοβέλονον»: 

…Τό πάτωμαν μέ τή λουκήν κι ὁ πύργος μέ τ’ ἀσήμιν,

τά παραστάρα ‘λόχρυσα, ἡ πόρτα κρόν λιθάριν.

Ἀπέσ’ ἡ κόρη κάθεται, λάμπει’ πώς λάμπ’ ὁ ἥλος,

Κρατεῖ καί χαταϊν μαντήλ’ καί σουρμελίν μετάξιν,

Κρατεῖ καί χρυσοβέλονον, κάθεται καί ξομπλάζει,

Ράφτει τόν οὐρανόν καμίσ’ καί τ’ ἄστρ’ ἀπέσ’ πλουμόπα,

ράφτει ‘κεῖ καί τόν ἕταιρον χρυσόν καβαλλαραῖον…[17]
  Πολλά καί ποικίλα στοιχεῖα λαϊκοῦ πολιτισμοῦ, πού ἀναφέρονται στήν ἀγροτική καί ποιμενική ζωή τῶν κατοίκων τοῦ Ἑλληνικού Πόντου ἐμπεριέχονται στά τραγούδια τους.

   Ὁ Ἀκρίτας, ἐδῶ, δέν εἶναι πορφυροντυμένος ἀξιωματούχος, δέν εἶναι ἐπαγγελματίας πολεμιστής, εἶναι ἀγρότης, ἀνώνυμος, ἄρα ὁ κάθε ἀγρότης πού ἀφήνει τό ὄργωμα γιά νά ὑπερασπιστεῖ τό σπίτι του καί τήν οἰκογένειά του. Οἱ φτερωτοί φίλοι του, τά πουλιά σπεύδουν, τήν ὥρα πού ὀργώνει τό χωράφι του «ς στήν παραποταμέαν» νά τούς μηνύσουν πώς οἱ Βάραγκοι λήστεψαν τό σπίτι του καί πῆραν τήν καλή του: 

Ἀκρίτας ὄντα ἔλαμνεν ἀφκά ‘ς σήν ποταμίαν

Ἐπῆγεν κ’ ἔρθεν κ’ ἔλασεν, ἐποίκεν πέντ’ αὐλάκια.

Ἔρθεν πουλλίν κ’ ἐκόνεψεν ‘ς σου ζυγονί’ τήν ἄκραν,

………………………………………………………..

Ἀκρίτη μου, ντό κάθεσαι; ντό στεκ’ς καί περιμένεις;
Τό ἔνοικό σ’ ἐχάλασαν καί τήν καλή σ’ ἐπῆραν…[18]
  Ἡ νεράιδα τῶν βουνῶν, ἡ Παρχαρομάνα καλεῖ τούς βοσκούς, τούς δικούς τῆς μπροστάρηδες μέ τά κοπάδια τους γιά ν’ «᾽ἁρματῶν’ νε τά ραχά καί ὅλα τά παρχάρα»: 

Παρχαρομάνα ‘λάλεσεν: - Ἄς ἔρχουν οἱ ρομάνες,

τά χιόνια ὅλα ἔλυσα καί τήν χλοάδα ἔγκα.

-Παρχαρομάνα, φύλαξον, ἐκ’ κ’ ἔρχουν οἱ ρομάνες,

ἐχ’ κ’ ἔρχουντανε οἱ τσοπάν’ τραβωδοῦν καί συρίζ’νε.

Κι ὅλ’ ‘εχ’νε τά σελάχ’ ἀτουν’ς σ’ ὠμία κρεμαγμένα.

Ἐμπρίκες παν’τά πρόατα κι ἄλλ’ ἀπό πίσ’ τ’ ἀρνόπα…

..καλῶς καί καλῶς ὤρισαν τ’ ἐμόν οἱ ἐμπρολάτοι,

πού θ’ ἁρματῶν’νε τά ραχά καί ὅλα τά παρχάρα.[19]
II. Κοινωνική ζωή

  Συχνή μνεία στά ἔθιμα τοῦ Κύκλου τῆς ζωῆς – γέννηση, γάμος, θάνατος – ἐμπεριέχεται στά Ποντιακά δημοτικά τραγούδια, ἀντικαθρεφτίζονται σ’ αὐτά οἱ ἀνθρώπινες συμπεριφορές στούς τρεῖς σημαντικούς σταθμούς τῆς ζωῆς. [20]
  Χαρούμενη, γιά τήν οἰκογένεια καί τήν κοινότητα ὁλόκληρη, εἶναι ἡ στιγμή πού ἔρχεται στόν κόσμο ἡ ὄμορφη κόρη. Γεννήθηκε στό ροδοχάραμα καί τήν καλή τήν ὥρα: 

Κόρη, . ὄντας ἐγένουσ’νε καί ὄντας ἐγεννέθες,

ἔτον, καί δεντροφύλλωμαν κι ὁ φέγγον ἔτον νέος,

κι ἕνουσ’νε ‘ς σ’ ἥλ’ τό γέννεμαν καί’ς σήν καλήν τήν ὥραν»[21]
Καί στά νανουρίσματα – τά σιγανά, ἤρεμα καί μονότονα τραγούδια, μέ τά ὁποῖα οἱ μητέρες ἀποκοιμίζουν τά μωρά τους, - ἡ πόντια μάνα22 ἐκφράζεται μέ ὑπερβολική ἀγάπη καί ἰδιαίτερη τρυφερότητα. Τό παιδί, πού κοιμίζει, εἶναι «βασιλόπουλο, βασιλικό κλωνάρι», ἀλλά καί «ἀηδονάκι καί περιστεράκι» καί τό καλεῖ νά πάρει «τσ’ αὐλής τόν ὕπνον»: 

Νενί τό βασιλόπουλο, βασιλικόν κλωράριν,

νενί τ’ ἀηδονάκι μου καί τό περιστεράκι,

νενί πουλλί μ’ γλυκύτατον, τέκνον ζαχαρωμένον

…………………………………………………..

κοιμέθ’, κοιμέθ’ μικρόν πουλλίν, κ’ ἔπαρ’ τσ’ αὐγής τόν ὕπνον.[23]
  Ξεχωριστή ἡ στιγμή τοῦ γάμου γιά τούς Ἕλληνες τοῦ Πόντου. Ἡ χαρά τῶν νεονύμφων εἶναι χαρά γιά ὅλους, συγγενεῖς, φίλους, γείτονες. Στή χαρά τῆς Δεσπονίτσας καί στό γάμο τοῦ «Κωνσταντῖν», ὁ τραγουδιστής δέ σταμάτησε τό τραγούδι καί τό χορό «ἑφτά νύχτας κ’ ἡμέρας». Κανείς δέν μπόρεσε νά τόν ξεπεράσει[24]. Τό «γλυκοτέρεμαν», τό γλυκοκοίταγμα, ὅμως, τῆς ἀγαπημένης του «ἔκαψε» τήν καρδιά του: 

Ἐγώ ἐμ’ π’ ἐτραώδεσα ἑφτά νύχτας κ’ ἡμέρας,

ς’σή Δεσποινίτσας τή χαράν, ‘ς σή Κωνσταντῖν’ τόν γάμον.

Ἑφτά ἡμέρας ‘ς σό ποδάρ’ καί ξάι πού δέν ΄κ’ ἐκάτσα,

Ἑφτά ἡμέρας ‘ς σόν χορόν κι ὅμμάτα ἀπάν’ κ’ ἔγκα.

……………………………………………………………..

‘Σ σά τραβωδίας, ‘ς σό χορόν, κανείς ‘κι παραβγαίν’ με

τή κόρ’ς τό γλυκοτέρεμαν ἔκαψεν τήν καρδία μ’.[25]
   Ἀλλά καί συμβουλές περίσσιες δίνει ὁ λαϊκός στοχαστής τοῦ Πόντου στή νύφη[26], γιά νά εἶναι «μαθεμέν’ σσα» στό καινούργιο σπιτικό της, στό σπίτι τῶν πεθερικῶν της:  

Σήμερον ἄλλο ἡμέρα ἐν’ καί ἄλλο ἥλλος λάμπει

Σήμερον καί κόρασον δύο καρδίας βάλλει.

…………………………………………………
τίμα, κόρη, τήν πεθερά σ’, νά εἶσαι τιμεμέν’σσα,

τίμα, κόρη τόν πεθερό σ’, νά εἶσαι ἀγαπεμέν’σσα…

Μᾶθα, κόρη, τήν ἀγρυπνιάν καί τήν κακοπειρίαν,

Αὔριο θα πᾶς ‘ς σού πεθεροῦ σ’, νά εἶσαι μαθεμέν’σσα…[27]
  Ὁ θάνατος καί γιά τό λαϊκό στοχαστή τοῦ Πόντου εῖναι μεγάλο κακό[28] ἀφοῦ ὅλα σ’ αὐτόν εἶναι – μή ζωή. Εἶναι ποτάμι ἀγεφύρωτο, χαλασμένες στρᾶτες, πόρτα ἁλυσοδεμένη, ἀπουσία βλάστησης, δέ γίνεται «ἐκεῖ γάμος» καί δέν «καμαροῦται νῦφε»:  

…ποτάμ’ ἔχ’ ἀγεφύρωτον καί στρᾶτας χαλαγμένα

ἡ πόρτα’ ‘θε ἕν’ σίδερον καί ἁλυσοδεμένον,

πού πάει ἀνοί’ καί παίρ’ ἀτόν καί δευτεροκλειδοῦται.

Ἐκεί χλοάδα’ κι φυτρῶν’ καί δένδτρα’ κι φλουγγίζ’νε…

…..ἐκεῖ γάμος’ κι γίνεται, νῦφε ‘κι καμαροῦται[29]
  Σταματᾶ τή δράση ἤ τήν ὀμορφιά ὁ θάνατος καί ἀφήνει πόθους ἀνεκπλήρωτους καί στήν ποντιακή δημοτική ποίηση:  

….Ἐσύ ‘κι πρέπ’ς σό χάλαμαν, ἐσύ ‘κι πρέπ’ς σόν Ἄδην,

‘ς σόν Ἄδ’ χαρά ‘κι ἴνεται, μουρᾶτα ‘κι πλεροῦνταν

‘ς σόν Ἄδ’ ἄσπροι μαραίν’ τανε κ’ οἱ ροδανοί χλομαίν’νε

κ’ οἱ τρανταφυλλοπρόσωποι τῆς γῆς τήν ὄψιν φέρ’νε[30]
ΙΙΙ.  Πνευματική ζωή

  Στοιχεῖα λαϊκής λατρείας, εὐχές καί κατάρες, καθῶς καί στοιχεῖα πού φανερώνουν τίς ἀντιλήψεις τῆς λαϊκῆς ψυχῆς γιά τή ζωή καί τό θάνατο, ἐμπεριέχονται, ἐπίσης, στά ποντιακά δημοτικά τραγούδια.

  Στή σχέση τους μέ τό θεῖο οἱ Ἕλληνες τοῦ Πόντου δέν εἶναι ὑποταγμένοι χωρίς βούληση, συνομιλοῦν μέ τό Θεό ἤ ἀναμετριῶνται μαζί του γιά τά ἀνθρώπινα. Ὅπως οἱ ἀρχαῖοι Θεοί βοηθοῦσαν τούς ἀνθρώπους στήν ἔκβαση μιᾶς ἐνέργειας, ἔτσι καί ὁ Θεός τῶν χριστιανῶν, ἡ Παναγία καί ὁ Ἅϊ – Γιώργης[31] συνεργοῦν στήν ἀνάσταση τοῦ νεκροῦ Κωνσταντῆ, ὅταν πρέπει νά πραγματοποιηθεῖ ὁ ὅρκος πού δόθηκε ἀπό τό ζωντανό Κωνσταντῆ στή μάνα του καί ἔμεινε ἀνεκπλήρωτος[32]. 

……..Ἁγιώρς δι’ ἄτον ἄλογον κ’ ἡ Παναγία σέλαν,

ὁ Ποιητής δι’ ά πνοήν κι ἀτός λαγγεῦ’ καί σκοῦται.[33]
  Ἄλλοτε, τό δίκιο πού πρέπει, ὡς δίκαιη ἐκδίκηση, νά θριαμβεύσει εἶναι, γιά τήν ποντιακή ψυχή, πιό δυνατό καί ἀπό τήν καλοσύνη τοῦ Θεοῦ, ὅταν αὐτή ἐπιβάλλει τήν ἄδικη ὑποταγή. Ὁ ἄνθρωπος ἀναλαμβάνει τήν ἐπανόρθωση τοῦ κακοῦ καί ἄς προκαλεῖ τό θυμό τοῦ ἴδιου τοῦ Θεοῦ.[34]
….Θεέ μου, κι ἄν θυμώντς ἐσύ, ἐγώ τά’ αἵμαν ἀτ’ πίνω,

‘ς τήν πόλιν τρῶν’ χριστιανούς καί ’ς τό Μισίρ’ Ρωμαίους...[35]
  Ἡ ἀντιμετώπιση τῆς Ἅλωσης τῆς Πόλης φανερώνεται μέ τό ὁμαδικό παράπονο στό Θεό γιά τή μεγάλη συμφορά: 

……ντ’ ἔποικαμε σέ, νέ Θεέ, ‘ς τά αἵματα βαμμένοι!

Σεράντα χρόνια χτίσκουτουν τοῦ ξένου μου ὁ Κάστρον

κι  ατώρα νά χαλάεται μέ τό βαρύν τήν σπάθην!

Ἐκεῖ πουλλία κελαηδοῦν μέ φλιβερόν λαλίαν,

Ἐκεῖ Ἕλλενοι ἐπέθαναν μύρια παλληκάρια.[36]
  Ἡ ποντιακή θρησκευτική συνείδηση ἀποτολμᾶ καί καταγγελει τους Ἁγίους, ὅταν τό κακό δείχνεται πιό ἰσχυρό ἀπό τό καλό. Ἡ λαϊκή ψυχή δέ δέχεται τήν προδοσία τῆς ρωμηοσύνης. Ὁ λαϊκός στοχαστής τοῦ Πόντου «χρεώνει» στόν Ἅϊ-Γιώργη τήν προδοσία τῆς κόρης πού καταδιώκεται ἀπό «ἀλλόπιστο», ἐπειδή τό «τάμα» του ἦταν πιό πλούσιο.[37]
-Μεγάλ’ Ἅη – Γιώργη, δεῖξε μέπ’ ἐκρύφτεν τό κορᾶσον,

κάνω τήν ἔμπα σου χρυσόν, τήν ἔβγα σ’ ἀργυρένον,

κάνω καί τό στεφάνι σου χυτόν μαργαριτάριν,

κάνω τά σκαλοπάτια σου ἀτίμετον λιθάριν.

Τότ’ ἐσκίστεν τό μάρμαρον κ’ ἐφάνθε τό κορᾶσον…

Ποιός εἶδεν ἅγιον μάρτυρα, ποιός εἶδεν ἅγιον ψεύσταν,

νά παραδί’ τόν Χριστιανόν’ ς Ἀγαρενοῦ τά χέρα.[38]
  Οἱ εὐχές καί οἱ κατάρες εἶναι στενά δεμένες μέ τή νεοελληνική ζωή: «Μοιάζουν μέ μικρές ἐπῳδές πού ἀναγγέλλονται βιαστικά καί σέ στιγμές ψυχολογικῆς συγκίνησης, κάποτε μέ χειρονομίες, γιά νά κάμουν καλό ἤ κακό», παρατηρεῖ ὁ Δημ. Λουκᾶτος. «Εἶναι μικροκείμενα, κάπως μεγαλύτερα ἀπό τό ἐπιφώνημα καί κάπως μικρότερα ἀπό τόν ἐπαινετικό καί ὑβριστικό λόγο»[39]. Εὐχές καί κατάρες ἐκφωνοῦσαν κατά τήν ἀρχαιότητα, κατά τή βυζαντινή ἐποχή καί ἀρκετές ἐνυπάρχουν  στά ἑλληνικά δημοτικά τραγούδια.

  Στά δημοτικά τραγούδια δέν εἶναι λίγες οἱ εὐχές πού ἐκφράζονται μέ τήν εὐκαιρία τῆς γέννησης παιδιοῦ, εὐχές στό γάμο τοῦ γιοῦ ἤ τῆς κόρης, εὐχές ἀπό τή μάνα γιά εὐτυχία στό παιδί της πού ξενιτεύεται : 

Ὥρα καλή πουλόπο μου καί ὄθεν πᾶς στά ξένα

μάραντα καί τριαντάφυλλα τά δρόμια ἄς εἶν’ στρωμένα.[40]
  Εὔχεται, ἀκόμη, ἡ μάνα νά παίρνουν οἱ γέροντες τή μαύρη μοῖρα τῆς κόρης της, ἐνῶ τό γλυκό της φίλημα νά τό παίρνουν οἱ λεβέντες.

Κόρη, τό δέσ’ σ’ καί τό κακό σ’ νά παίρν’ οἱ γεροντάδες

καί τό γλυκόν τό φίλεμαν νά παίρν’ν’ τά παλληκάρα.[41]
  Οἱ κατάρες δέ λείπουν ἀπό τά δημοτικά τραγούδια τοῦ Ἑλληνικοῦ Πόντου. Συνήθως, κατάρες καί μάλιστα πολύ σκληρές, ἐνυπάρχουν στά τραγούδια τοῦ Ἑλλαδικοῦ χώρου πού άναφέρονται στήν «ἀπαρνημένη». Ἐκφράζουν τό φόβο τῆς ἐγκατάλειψης[42] ἤ στήν ὀργή τῆς νέας πού ἔχει εγκαταλειφθεί ἀπό τόν αγαπημένο της.

  Στα ποντιακά τραγούδια συναντᾶ κανείς σκληρές κατάρες ἀπό τό νέο, πού θεωρεῖ τόν ἑαυτό του «ἀπαρνημένο».

Κόρ’ ἐδέβες καί εἶδα σε κι ἄλλ’ ἄς σό νοῦ μ’ κ’ ἐξέβες,

κόρη, νά μ’ ἐναπάγεσαι, ἡ ψησ’ νά μή ἐβγαίνη,

να κατασπᾶν’ νέ τά χεῖλα σ’, νά τρέχ’νε τά φαρμάκα.
Κόρη, τόν τόπον ντό πατεῖς χλόην νά μή φυτρώνη,

τό δρόμον ντό πορπάτενες νερόν νά μ’ εὐρισκᾶται

κι ὄντας διψᾶς καί καίεσαι, ν’ ἀναστορῆς κ’ ἐμένα.

Κόρη, πασκεῖντο, κ’ εἶδες με, πασκεῖντο κ’ ἐγωρίεις με

πασκεῖντο’ κ’  ‘ἐμ’νε μετ’ ἐσέν ‘ς σή Καλαντάρ’ τά νύχτας;[43]
  Νέος, καί πάλι, ἀναθεματίζει αὐτόν πού χρησιμοποίησε μάγια καί τόν χώρισε ἀπό τήν ἀγαπημένη του:

Ἀνάθεμά ‘τον π’ ἔσυρεν τό μῆλον ‘ς σό πεγάδιν,

τό μῆλο εἶχεν φάρμακο καί τά πεγάδ’ μαγείας.

μάγεψεν τηνάν ἀγαπῶ κ’ ἐπήρεν τηνάν θέλω...[44]
  Ἡ γυναίκα τοῦ Πρωτομάστορα κατεβαίνοντας στή Δρακολίμνη, «΄ς σή Τρίχας τό γεφύρι», γιά νά πάρει τἄχα τό δαχτυλίδι, τό πουγγί καί τό ταγάρι πού ἔπεσαν ἀπό τόν ἄντρα της, ὅπως ἐκεῖνος τῆς τό ζήτησε, θρηνεῖ, πρῶτα καί καταριέται:

…Ἀμόν τό τρομάζ’ ν τά γόνατα μ’, νά τρομάζ’ τό γεφύρι σ’

κι ἀμόν τό σείουν τά μαλλά μ’, νά σείουν οἱ δαβᾶτοι

κι ἀμόν τό τρέχ’νε τά δάκρα μ’, νά τρέχη τό ποτάμι...[45]
  «Τά τραγούδια τοῦ Πόντου εἶναι ἰδιότυπες πράξεις δημιουργίας, γιατί εἶναι ταυτόχρονα εἰκόνες τῆς ζωῆς καί ὑπέρβασή της. Ἐξάλλου ὑπάρχει ἐδῶ τό σημεῖο τῆς ὑπεροχῆς τῆς τέχνης ἀπέναντι στή Φιλοσοφία, γιατί τό τραγούδι ζευγαρώνει τό στοχασμό, τό λογικό στοιχεῖο μέ τό συναίσθημα, τό ἴδιο αἴτιο καί δέον μέ τό πάθος καί τό πάθημα», παρατηρεῖ ἡ Ἄννα Κελεσίδου – Γαλανοῦ[46].

  Μέσα σ’ αὐτές «τίς εἰκόνες ζωῆς», στά ποντιακά δημοτικά τραγούδια πού «ζευγαρώνουν τό στοχασμό, τό λογικό στοιχεῖο μέ τό συναίσθημα» ἐμπεριέχονται καί οἱ ἀντιλήψεις τῶν Ἑλλήνων τοῦ Πόντου γιά τή ζωή καί τό θάνατο.

  Ἡ ἀναδημιουργική ἱκανότητα, ἀλλά καί ἡ πίστη στό παλαιό πού ἔχει δοκιμαστεῖ εἶναι δυνάμεις ζωῆς γιά τούς Πόντιους. Ἕνας συντηρητισμός πού δέν εἶναι ποτέ ἐκφυλιστικός, ἀλλά γόνιμος φύλακας παραδόσεων καί ἰδανικῶν ἤ παλαιῶν πρότυπων ζωῆς – καί ἀντίθεση στήν καινοθηρία ἤ ξενοτροπία – καί ἕνας ἔντονος ἀτομισμός, πού, ὅμως, δέν εἶναι ποτέ ἰδιολατρία, ἀφοῦ ὁ Πόντιος δέν ἀγνοεῖ την αὐταπάρνηση, χαρακτηρίζουν πάντα τή ζωή τῶν Ἑλλήνων τοῦ Πόντου[47].

  Τό καμάρι τοῦ ἀρσενικοῦ ἐμπνέει τήν ἐρωτική διάθεση, χωρίς κοινωνικοφανεῖς ἐπιφυλάξεις: 

Κι ἀτίς ἐν’ ὁ Χατζηστέφανον καί τοῦ Στοδούλ’ ὁ γιόν-ιν,

Φορεῖ ὀρτάρα ξίψιλα, ποστάλα γεμενία……

Ἐβγαίν’ καί σαλινεύκεται ‘ς τά’ Ἀεσερί’ τ’ Ὀμάλα

Κ’ ἐλέπ’ν ατόν οἱ χοράδες κι ἀφή’νε τά ‘ ὀρφανά ‘τουν

Κ’ ἐλέπα’ ν ἀτ᾽ἱ δίπαντροι κι ἀφήν’νε τά στεφάνα

Κ’ ἐλέπ’νατον – οἱ δίψυχοι καί χάν’νε τά μωρά ‘τουν

Κι ἐλέπ’νατον καλόγραφες κι ἀφήν’νε μοναστήρα.[48]
  Στό ἴδιο πλαίσιο ἐντάσσεται ἡ δυναμική συμπεριφορά τῆς γυναίκας, ἡ ὁποία – ὅπως στόν πόλεμο δέν ὑστερεῖ σε δράση – στήν ἀγάπη, δίχως ντροπή, παίρνει πρωτοβουλία:

Κ’ ἕναν κορτσόπον ἀγαπῶ σουμά’ς τήν γειτονείαν

κ’ ἐντρέπομαι νά λέγ’ ατεν, κορτσόπον ἀγαπῶ σε.

Κι ἀτέ ‘πεντρόψεν κ’ εἶπε με, παιδόπον, ἀγαπῶ σε...[49]
  Γέφυρα τῆς ζωῆς τῶν δικῶν της, ἐνσάρκωση τοῦ χρέους καί τῆς θυσίας εἶναι ἡ γυναίκα πού κάνει δυνατό τό χτίσιμο τοῦ γεφυριοῦ τῆς Τρίχας:

-Εὐχέθ’, καλή μ’ εὐχέθ, κάλη μ’, εὐχέθ’ μή καταρᾶσαι,

ἀδέλφα ἔεις ‘ς σήν ξενιτάν, ἔρχουνταν καί δαβαίν’νε.

Κι ἀμόν τό στέκ’ νε τά γόνατα μ’, νά στέκη τό γεφύρι.[50]
  Ὁ μῦθος τῆς Ἄλκηστης, ὁ ὕμνος αὐτός τῆς συζυγικῆς ἀγάπης, τραγουδιέται μέσα στούς αἰῶνες. Ὁ ἀνώνυμος, ὅμως, στοχαστής τοῦ Πόντου, μέ τή σπάνια αἴσθηση τοῦ μέτρου καί τῆς ἰσορροπίας, αἴρει τήν ἀνισομέρεια τοῦ μύθου καί καταλήγει στόν ἀπέριττο καί συγκλονιστικό λόγο, πού ἀποτελεῖ τό ὡραιότερο τραγούδι τῆς ἀγάπης[51].

Ἥλιε μ’, καί πῶς κερδαίνω σε, νά μή κερδαίν΄ τσ’ ὁ Χάρον;

Δῶσ’ μ’ ας τά χρόνα σ’ τά καλά, Χάρος νά μή κερδαίν’ με.

Τ’ ἐμ’ σά καί τά καλλέτερα, ἥλιε μ’, τά’ ἐσά ἄς εἶναι…[52]
  Ἡ δράση, ἡ ἀπόλαυση καί ἡ ἀγάπη, τά ἄξια μέτρα τῆς ζωῆς τῶν Ἑλλήνων τοῦ Πόντου εἶναι καί οἱ διαστάσεις τῆς ἄρνησης τοῦ θανάτου. Ὁ θάνατος στά ποντιακά δημοτικά τραγούδια δέν εἶναι ἕνα λογικό – βιολογικό γεγονός ἤ τό συνώνυμο τοῦ δεύτερου σκέλους τῆς ἀντινομίας ζωή – μή ζωή, ἀλλά τό ἀταίριαστο[53] μέ τήν ἴδια τή φύση[54], μέ τή λεβεντιά τοῦ ἄντρα καί τήν ὀμορφιά τῆς γυναίκας[55] καί, τέλος, μ’ αὐτόν πού χάνεται, γιατί ὁ χαμός δέν ταιριάζει μέ αὐτούς πού μένουν στή ζωή[56].

  Συμπερασματικά, θεωροῦμε πώς μέσα ἀπό τα δημοτικά τραγούδια τοῦ Ἑλληνικοῦ Πόντου διαφαίνεται ἀνάγλυφη ἡ ὑλική, κοινωνική καί πνευματική ζωή τῶν κατοίκων του μέσα ἀπό τίς χαρές, τίς λαχτάρες, τούς ἀγῶνες καί τίς ἀγωνίες του, ὁ ποντιακός λαός περνᾶ, τραγουδῶντας, πλεῖστες πληροφορίες πού τοῦ ἐμπνέει ἡ πλούσια φαντασία του, χωρίς νά ἀπομακρύνεται ἀπό τήν παράδοση καί τίς ρίζες του. Ὁ λαϊκός στοχαστής τοῦ Ἑλληνικοῦ Πόντου τραγουδᾶ ὡς ποιητής καί ὄχι ὡς λαογράφος.

  Γνωρίζει πώς τό δίκιο τοῦ ἰσχυρότερου ὁδηγεῖ στόν ὁλοκληρωτικό ἀφανισμό. Γι’ αὐτό τραγουδᾶ καί λέγει πώς κάποτε ἦταν ἕνας παραπονεμένος γέρος καί ἕνας τρελός πετεινός πού, ὡστόσο, ζοῦσαν μαζί, βοηθῶντας ὁ ἕνας τόν ἄλλο, ὥσπου κάποια μέρα ἔφαγε τόν πετεινό ἡ ἀλεπού, τήν ἀλεπού ὁ σκύλος, τό σκύλο ὁ λύκος, τό λύκο το ξύλο, το ξύλο ἡ φωτιά καί τή φωτιά τό νερό. Καί ὁ γέρος κοιμήθηκε γιά πάντα, ἀφοῦ  κανένας δέ βρέθηκε νά τόν ξυπνήσει[57].

  Γνωρίζει, ὁ λαϊκός δημιουργός τοῦ Πόντου, ὅτι ὁ σφετερισμός καί ἡ προνομιακή χρήση βρίσκονται στή ρίζα τῆς φτώχειας καί γι’ αὐτό ἔβαλε δράκους ἀγγέλους νά φυλάγουν τίς πηγές, γιά νά μήν μπορεῖ κανείς νά τίς ἰδιοποιηθεῖ, οὔτε καί αὐτός:

Ὁ Γιάννες, ὁ μονόγιαννες, ὁ μοναχόν ὁ Γιάννες…[58]
  Γνωρίζει, τέλος, ὅτι τό κακό νικιέται ἀπό τό ἰσχυρότερό του καλό ἐνῶ ὁ θάνατος νικιέται  ἀπό τό κάστρο πού ξαναχτίζεται χάρη στή λεβεντιά[59].
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